
EC 10 Universal

Geeignet zur gründlichen Ultraschall-Reinigung von Labor-, 
medizinischen, zahnärztlichen & -technischen Instrumenten sowie 
Gegenständen aus Stahl, Glas, Kunststoff, Keramik. 

Auch zur Reinigung von: Kronen und Abdrucklöffeln aus Edelstahl

Entfernt:  Blut, Speichel, Proteine, Eiweiß- und Knochenreste sowie 
Fette, Öle, Schleif- und Polierpasten.

EC 10 Universal

Suitable for the thorough ultrasonic cleaning of medical 
and dental instruments and laboratory equipment made 
of glass, steel, plastics, ceramics. 

Cleans also crowns, stainless-steel dental impression 
trays.

Removes blood, saliva, protein- and bone residuals; fats, 
oils, grinding and polishing pastes.

EC 10 Universal

Ce produit est particulièrement adapté pour le nettoyage aux 
ultrasons d’outillage de laboratoire, instruments à usage 
médical, dentaire et techique ainsi que pour le nettoyage 
d’objets en acier, verre, matières synthétiques et la 
céramique. Il est également approprié pour le nettoyage de 
couronnes, moules d’empreintes en acier inox.

Élimine: sang, salive, protéine, résidus osseux et d’albumine, 
graisses, huiles et pâtes à polir.

20 per Box
580 410 0000
(1 Liter / litre)

580 420 0000
(5 Liter / litres)

580 430 0000
(10 Liter / litres)

580 440 0000
(25 Liter / litres)

19,00

80,00

133,00

292,00

EC 25 Alginate & Plasters

Gebrauchsfertiges Reinigungsbad. 
Gut geeignet zur gründlichen Ultraschall-
Reinigung von:

- Abdrucklöffeln und zahnärztlichen Instrumenten,
- Instrumenten aus Edelstahl, Glas und Keramik,
- Kunststoffen.

Entfernt: Alginate, Dentalgipse.

Leichtmetall-Legierungen (Al, Mg, Zn) zuvor auf Beständigkeit prüfen. 
Anlaufgefahr bei schlecht vernickelten Materialien (z.B. alte 
Abdrucklöffel)

EC 25 Alginate & Plasters

Ready-for-use cleaning bath. 
Suitable for the thorough ultrasonic cleaning of:

- impression trays and dental instruments,
- instruments made from stainless steel,   glass, 
ceramics and plastics.

Removes: alginates, dental plaster.

Check light metals and their alloys (Al, Mg, Zn) for 
compatibility before use. Danger of tarnish on poorly 
nickel-plated surfaces (e.g. old impression trays)

EC 25 Alginate & Plasters

Solution de nettoyage prête à l’emploi, appropriée pour un 
nettoyage minutieux des articles suivants: 

- Porte-empreintes et instruments dentaires,
- instruments en acier inox, en verre et céramique,
- matières synthétiques.

Enlève:    Alginates, plâtres dentaires.

Pour le nettoyage d’articles en alliages légers (Al, Mg, Zn), 
testez d’abord la stabilité. Risque de corrosion sur les 
matériaux mal nickelés (par ex. vieilles porte-empreintes).

20 per Box
581 370 0000
(1 Liter / litre)

581 380 0000
(5 Liter / litre)

581 390 0000
(10 Liter / litres)

581 400 0000
(25 Liter / litres)

18,00

59,00

109,00

204,00

EC 35 Prostheses Daily

Zur täglichen hygienischen Ultraschall-Reinigung von Zahnprothesen 
aus:

-  Metall
-  Keramik
-  Kunststoff

durch hochwirksame Schmutzlöser und Aktivsauerstoffkomponente.

Organische Verunreinigungen und Ablagerungen, Essensreste 
werden unter Ultraschalleinwirkung entfernt. 

EC 35 Prostheses Daily

Suitable for the daily hygienic cleaning of dental 
prosthesis made of:

-  metal
-  ceramics
-  plastics

It cleans with highly efficient detergents and activated 
oxygen component.

Solutions of EC 35 (EC 35) remove with ultrasonic action 
organic and food residues. 

EC 35 Prostheses Daily

Pour le nettoyage quotidien et hygiénique des prothèses 
dentaires en: 

- Métal
- céramique
- matière synthétique.

Grâce à un détergent efficace et des agent d’oxygène actif 
elimine aux ultrasons salissures organiques et dépôts et 
restes d’aliments. 

20 per Box
581 410 0000
(1 Liter / litre)

581 420 0000
(5 Liter / litres)

581 430 0000
(10 Liter / litres)

24,00

93,00

157,00

580 990 0000
(1 Liter / litre)

581 000 0000
(5 Liter / litres)

8000 470
(10 Liter / litres)

581 001 0000
(25 Liter / litres)

31,00

116,00

198,00

460,00

Anpassungen aufgrund von Rohstoffpreisänderungen vorbehalten!

Subject to changes due to increased prices of raw materials!
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8000 066
(1 Liter / litre)

(Deutsch / 
Italienisch)

8000 068
(1 Liter / litre)

(Englisch / 
Französisch)

47,00

47,00

Preisliste | Price list Elma Dent & Med Clean

Dental / Dental / Dentaire

EC 55 Instruments & Burrs Disinfection

Konzentrat zur desinfizierenden Reinigung im Tauchbad mit und ohne 
Ultraschall. VAH-zertifiziert (Verbund für ange-wandte Hygiene).

Für allgemeine und chirurgische ärztliche Instrumente sowie speziell 
für rotierende zahnärztliche Instrumente (Bohrer, Fräser, Polierer, 
Wurzelkanalinstrumente) und Endoskope. 

Entfernt Blut, Proteine, Speichel sowie Gewebe- und Knochenreste.

Geeignet  für Edelstahl, Stahl und Hartmetall - auch diamantbesetzt, 
Kunststoff, Keramik.
Nicht für Aluminium und Leichtmetall-Legierungen.

EC 55 ist VAH gelistet und erfüllt die RKI-Vorgaben.  
Aktuelles EU-Zertifikat: 004804MR2.

EC 55 Instruments & Burrs Disinfection

Concentrate for disinfection and cleaning in immersion 
bathes with and without ultrasound. VAH-certified 
(Verbund für angewandte Hygiene).

For general and surgical  medical instruments and 
especially for rotating dental instruments (drills, cutters, 
polishers, root canal instruments) and endoscopes.

Removes blood, proteins, saliva as well as residuals of  
tissue and  bone.

Suitable for stainless steel, steel and hard – also 
diamond-studded, plastics, ceramics.
Not suitable for aluminum &  light metal alloys.

EC 55 is VAH listed and complies with the requirements 
of RKI (Robert-Koch-Institut, Germany). 
Actually certified by: EC certificate 004804MR2.

EC 55 Instruments & Burrs Disinfection

Concentré pour le nettoyage désinfectant en trempage avec 
ou sans ultrasons. Certifié selon VAH (Verbund für 
angewandte Hygiene).

Nettoie l’instrumentation chirurgicale et médicale en général, 
spécialement  l’instrumentation dentaire à rotation (foret, 
fraise, polisseur, instruments pour traitement de racines 
dentaires) ainsi que les endoscopes.

Élimine: sang, albumine, salive, résidus osseux et tissulaires.

Convient aux métaux précieux, acier et métaux durs (aussi 
avec diamants incrustés), synthétique, céramique. 
Non compatible avec l’aluminium et les alliages de métaux 
légers.

EC 55 est sur la liste VAH et répond aux exigences de RKI 
(Institut Robert Koch)
Certifié actuellement par: certificat CE 004804MR2.

12 per Box

12 per Box

EC 60 Acidic Intense

Geeignet zur sauren Grundreinigung von zahn-/medizinischen Labor-
Instrumenten, Implantaten, Prothesen und Werkstücken aus 
Edelstahl, Glas und Kunststoffen. Auch zur Entfernung säurelöslicher 
Zemente geeignet. Ebenso geeignet für Laborgeräte. 

Nicht für Leichtmetalle geeignet. 
Vorsicht: Anlaufgefahr bei gleichzeitiger Verwendung von 
unterschiedlichen Metallen im gleichen Reinigungsbad!

Wir empfehlen für medizinische Anwendungen, eine saure 
Grundreinigung ca. alle 6 Monate durchzuführen.

Entfernt Metalloxide und mineralische Verschmutzungen wie Kalk, 
Rost, angelaufene Stellen sowie andere Ablagerungen, Mineralöle 
und -fette. 

EC 60 Acidic Intense

 Suitable for acidic thorough cleaning of medical 
instruments, implants, prostheses, workpieces made of 
stainless-steel, metal, ceramic, glass and plastics. Also 
suitable for removing of acid-soluble cements.  Also 
suitable for laboratory equipment. 

Not suitable for light metals. Attention: Risk of tarnishing 
when used for different metals in the same bath.

We recommend to clean medical instruments generally 
every 6 month using EC 60.

Removes metal oxides and mineral deposits like lime, 
rust, tarnished spots and other deposits, mineral oils and 
fats/ greases. 

EC 60 Acidic Intense

Il est adapté pour le nettoyage acide intensif des instruments 
médicaux, des implants, des prothèses, des pièces en acier 
inox, métal, céramique, verre et plastique. Convient 
également pour l‘élimination des ciments solubles dans 
l‘acide. Adapté aussi pour le matériel de laboratoire. 

Ne convient pas à métaux légers. Attention: risque de 
corrosion si différents métaux sont nettoyés dans un même 
bain. 

Il nous recommandons d’effectuer un nettoyage de base de 
tous les instruments env. tous les 6 mois.

EC 60 élimine les oxydes de métal et salissures minérales, 
comme calcaire, rouille, traces d’oxidation, huiles/graisses 
minéraux et autres dépôts.

19 per Box
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Preisliste | Price list Elma Dent & Med Clean

Zapfhahn (Auslaufhahn)
für 5 und 10 Liter-Kanister

Tap
for 5 and 10 litres can

Robinet
pour bidon à 5 et 10 litres

800 000 3927 11,00

Zapfhahn (Auslaufhahn)
für 25 Liter-Kanister

Tap
for 25 litres can

Robinet
pour bidon à 25 litres

800 000 3928 11,00

30 ml Dosierpumpe
für 5 und 10 Liter-Kanister

30 ml dosing pump
for 5 and 10 litres can

30 ml pompe de dosage 
pour bidons à 5 et 10 litres

800 0033 24,00

Dosierbecher, 250 ml 
Polypropylen, mit Skalierung 5 ml

Measuring jug, 250 ml
polypropylene, with scaling 5 ml

Gobelet gradué, 250 ml
polypropylène, avec graduation 5 ml

800 0643 4,10

Dosierbecher, 1000 ml 
Polypropylen, mit Skalierung 10 ml

Measuring jug, 1000 ml
polypropylene, with scaling 10 ml

Gobelet gradué, 1000 ml
polypropylène, avec graduation 10 ml

800 0647 5,60

Achtung! Gefahrengut

Bei Transport per LKW jedoch Mindermenge möglich. 

Attention! Dangerous goods

For transport by truck however short quantity 
possible. 

Attention! Matière dangereuse. 

Pour transport par camion quantité moindre cependant 
possible.

Anpassungen aufgrund von Rohstoffpreisänderungen vorbehalten!

Subject to changes due to increased prices of raw materials!

Zubehör / Accessories / Accessoires
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